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HOBASI KHUTA IO BAJUIMHACKOMW TOIIOHUMUU

Peu. Ha kH.: Parsons D. N. Martyrs and memorials. Merthyr place-names
and the church in early Wales. — Aberystwyth: Canolfan Uwchefrydiau Cymreig
a Cheltaidd Profysgol Cymru, 2013. — 111 p.

B peuensun ananusupyercst kaura /. I[lapcoHca, nocBsiieHHas aHaInu3y Baj-
JMHCKKX reorpaduueckux Ha3BaHHUM, COlepIKaIlUX BaJlL. merthyr. Bainuiickoe cioBo
3aMMCTBOBAHO M3 JIATBIHMU (CP. JIAT. martyrium), OJJHAKO €ro TOYHOE 3HaYCHHE B Ieo-
rpa(bnqecxnx Ha3BaHHUAX 0Ka3aJIOCh JUCKYCCHUOHHBIM. K aHaJIN3Yy aBTOP MMPUBJICKACT
BCC H3BCCTHBIC q)HKcaHI/II/I COOTBCTCTBYIOUIMX TOIMOHUMOB U HUX reorpa(buqecxy}o
quctpudynuo. OH yrenseT 3HaYuTeIbHOe BHUMaHKUE 3aMeHaM KOMIIOHEHTa merthyr
Ha cMHOHUMHYecKue [lan niau eglwys ‘LIepKOBb’ U BBIBOIUT CBOE HCCIIEIOBaHHE
3a mpejienbl Yarbca, paccMaTpuBasi COOCTaBUMbIe TONOHHMBI U3 APYTUX apeasoB.
B PCUCH3MN pacCMaTprUBACTCd MCTOAUKA M3YUCHHA U NPCACTABJICHUA MaTcpualia.
O4eBuAHO, UTO ATa paboTa 3auHTEPECYeT HE TOIHKO TOMOHMMUCTOB, HO M CIIEIU-
AJIMCTOB MO UCTOPUUN KEJIBTCKUX A3BIKOB U UCTOPHUKOB XpUCTHAHCTBA B EBpone.

KniodueBble cJ10Ba: BAIUIMHCKUN SA3BbIK, KCJIBTCKHEC A3BIKHW, TOIIOHHUMUA,
CpeﬂHeBeKOBHﬁ YSHBC, MOTHUBALMAg TOIIOHUMOB, XpUCTUAHCTBO B BpI/ITaHI/II/I, HUCTO-
puyeCKas TOIIOHUMHKA.

HoBast kHUTa U3BE€CTHOTO CHEUAINCTa O aHIuiickoil TonoHuMuke /1. ITapcon-
ca IOCBsIIIeHa aHaJIN3y HEOOJIBIIOT0 ()parMeHTa BAJUTMICKON TOIIOHNMIH. B rieHTpe
BHUMaHUsI OPUTaHCKOTO HMCCIIEAOBATElsl OKa3aIMCh BAIIMICKUE reorpaduyeckue
Ha3BaHWs, COJeprKallue Bajl. merthyr. K aHannzy aBTop NpUBIIEKaeT BCE N3BECTHBIC
(bMKCaIM¥ COOTBETCTBYIOIINX TOITOHMMOB, KOTOPBIE YIOOHO COOpaHbI 1 PACCMOTPEHBI
B Jloroiaenun A (c. 55-97), cocTapisironieM NpakTHIECKH MMOJOBHHY 00beMa ITor
nyonukanun. B lononxennu B (c. 98-101) paccmarpuBaroTes Te citydan, KOTOpbIe
10 psily IPUUUH HE JOJIKHBI BONTH B OCHOBHOH KOpITyC.

ToroHUMSI ¢ merthyr ye 1aBHO HaXOSTCS B IIEHTPE BHUMAHHI HCCIIEN0BATE-
Je — Kak JIMHTBUCTOB, TaK U MCTOPUKOB. HeT COMHEHNs, 4TO BaJIIMICKOE CIIOBO
3aMMCTBOBAHO M3 JIATBIHMU (Cp. JIAT. martyrium), OJHAKO €r0 TOYHOE 3HAYEHHE B Ieo-
rpaduIecKuX Ha3BaHUAX OKA3aJI0Ch JUCKYCCHOHHBIM. Jl0JIroe BpeMs CYUTanoCh, 4To
B OCHOBE COOTBETCTBYIOIINX TOTIOHUMOB JIEJKAaT Ha3BaHUS LIEPKBEH, KOTOPBIE, B CBOIO

© damunees A. 1., 2015

Bompocs! oHomacTuku. 2015. Ne 2 (19)



198 A. . ®anmunees

o4epeib, OTPAXKAIOT KYJIBT XPUCTUAHCKUX MY4YEHHKOB, KaK, Hapumep, B ciydae ¢ Merthir Iul
ac Aaron, KOTOpOE CBsI3aHO ¢ My4ueHMKaMu AapoHoM u FOmmeM, ynomsHyTeIMU [uiabracom
B VI B. B Teuenne XX B. 3TOT moaxo ObUI EPECMOTPEH: UCCIIE0BATENIN 00paTUIIM BHUMA-
HHE Ha reorpa)uuecKyto AUCTPUOYIMIO TOIOHUMOB U TOT (haKT, YTO KOJINYECTBO MYyUEHHKOB
B BJUTMHCKOM LIEPKBU OBUIO BeCbMa OrpaHUYeHO. B CBs3u ¢ 3TUM OBLIO BBICKa3aHO MHEHUE,
4TO BaJUI. merthyr 03Ha4aeT HE TO e camoe, YTo JIaT. martyrium, Kak 3T0 CIy4MIOCh C aHa-
JIOTHYHBIM 3aMIMCTBOBAHUEM U3 JJATUHCKOTO B UPJIAHICKUH, I7Ie OHO MOYKET UMETh CEeMAHTHUKY
‘mecto penukBuii’. COOTBETCTBEHHO, reorpaduuecKue Ha3BaHus ¢ merthyr MOTYT OTChLIATh
K 00pazam He TOJIbKO MyYeHHKOB, HO M CBSTHIX. boiiee Toro, Ob10 BBICKAa3aHO COOOpasKeHHeE,
YTO TOIIOHUMBI C KOMIOHEHTOM merthyr MOXKHO B CBSI3H € 9TUM Ju((epeHInpoBaTh 1 10 I'eo-
rpaduueckoMy TMpU3HAKY — Ha 3a()UKCUPOBAHHBIC B 00JACTAX, MOJBCPKEHHBIX HPIIAHICKON
KOJIOHW3AIIMH, M TEX PErnoHax, IJie MpJIaHCKOTo BIUSHUS He HaOonanock. B Havase HplHe-
Hero Beka P. [lapm npemiokuin cBoe BHICHHE 3TOH MPOOJIEMbI, B KOTOPOM, KPOME IPOYEro,
MECTO MYYEHHKOB 3aHsM ucnoBenHuky. Konnenuus P. [llaprna B O0ibIIOH CTENICHN JISKUT
B 0cHOBe uccinenosanus Jl. [lapconca — nocneaHuii, OTMETUB CYLIECTBYIOLUE B pAMKaxX 3TOU
TUIOTE3bI BOIIPOCHI, CTPEMHUTCS AAaTh HA HUX CBOU OTBETHI.

ABTOp HauMHAET UCCIIeA0BaHuUE ¢ reorpaduueckoit quctpudyiun TononumMoB. Kak crano-
BHUTCS OYEBUIHBIM, OHU HarOOJIee YaCTOTHBI Ha I0re Y3IIbca, 0COOEHHO B €r0 F0r0-BOCTOUYHOM
YaCTH, YTO, KOHEYHO, COBIIAJIAET C HAIIPABICHUEM PAHHETO PACIPOCTPAHEHHSI XPUCTHAHCTBA Ha
9TOi TeppuTopuu. Tpu TOMOHNMA U3BECTHBI B CEBEPO-3ala[HOM PErMOHE U HU OJTHOTO HE 3a-
(DPMKCHPOBAHO B LIEHTPAJILHOM WJIH CEBEPO-BOCTOUHOM Yaubce. ITo reorpaduueckoe pacmpe-
JIeJIeHe He MOYKET He HalloMUHaTh 00 apeajiax UpJaHACKoN KoJoHu3auKu B CpelHEeBEKOBbE.

B pabore yaensercs BHUMaHKe 3aME€HaM KOMIIOHEHTA merthyr Ha OJIM3Ko CHHOHUMUYECKHE
llan win eglwys ‘uepkoBb’, cp. Merthyr Caffo (ca. 1200) u Llangaffo (ca. 1254). 1. ITapconc
OTMEYaeT, 4TO 3aMEHa KOMIIOHEHTa merthyr npoucxoaut no npeumymiecty B XII-XIII BB.,
1 00BSICHSIET 3TO SKCTPATMHI BUCTUYECKUMH (hakTopamMu. Mex /1y IpouuM, JaHHOE HaOIIoIeHe
MO3BOJISIET JJOIYCTUTh BOBMO>KHOCTb BECbMa OCTOPOXKHOM PEKOHCTPYKIMHU I'eorpauuecKux Ha-
3BaHUM ¢ merthyr U3 Ha3BaHUH, conepkamux /lan nnn eghwys B COUETAHUH C UMEHEM CBSITOTO.
CBSTBIM aBTOP MOCBSAIIACT JAeCsTh cTpaHull (c. 24—34). 13 Bcex coOpaHHBIX aBTOPOM TOIIOHHMOB
(ok. 30) nomasJisiroriee OOIBIIMHCTBO UMCIOT BTOPOH KOMIIOHEHT; HECKOJIBKO IeorpaduyecKix
Ha3BaHHUH BBIICIISIOTCS M3 OTOM MOJIEIH, Kak, Haripumep, Merthyr Bugail (Banin. bugail ‘nactyx’,
cp. nar. pastor, c. 25, 58-59).

Het coMHeHMi, 4TO IMEHHO ATOT pa3/iesl KHUTY 3aMHTEPeCyeT HCTOPUKOB XPUCTHAHCTBA
B YaIbce, U MOXHO C OOJIBIIUM OCHOBAHHMEM HPEINOIOKHUTh, YTO STOT aHalInu3 OyJeT yuTeH
B MoHorpaduu b. JIprouca, MOCBSIICHHONW CPEIHEBEKOBOW BaJUIMUCKOW MO33UU O CBSATHIX
U PEIIMKBHUSX, BBITYCK KOTOPO# 3asiBiicH Ha 2015 . UTo kacaeTcst COOCTBEHHO HHTEPIIPETALIUN
MMEH B 3TUX KOHCTPYKIIMSIX, TO LIeTbIi psij npepioxenuit 1. [lapconca (Hampumep, 1o moBoay
St. Celer n Ilan, c. 61-62 u 84-85), 6e3ycI0BHO, BBI3BIBAET NOIICPIKKY U OyZIET ClIOCOOCTBOBATH
JlanbHEeHIeMy UX aHaJIU3y — KaK JJUHTBUCTHYECKOMY, TaK U HCTOPHUYECKOMY.

J. IapcoHc yaesnseT BHUMaHKe COITOCTaBUMbIM TeorpaguuecKiM Ha3BaHHsIM 3a IpeZieiaMu
VYoanbca. JIeBsiTh TONOHUMOB C merther U3BeCTHBI B 3aiaJHOM KopHyoJsuie u nsiTh — 4eTsipe u3
KOTOPBIX SIBIISIFOTCS cUMILIeKcaMu — B bperanu (merzer). B Upnanaun cooTBeTCTBYOLIEE Mar-
frae HAKOT]IA HE OOHAPY)KMBAETCSI B TOTIOHUMAX B COUETAaHUH C UMEHAMHU CBSITBIX. B CBsI3U ¢ 5 TUM
aBTOP JIOITyCKAeT BO3MOXKHOCTh COMIOCTABUTH HA3BaHUE NIPUXO/IA B IOr0-3aMaHOM Y aJibce (apea
UpJIaHICKOH OKKymnatyu) — Marletwy — c upi. martairtheach (Bropoii KOMIOHEHT — ‘JIOM’),
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XOTS M He HacTauBaeT (pa3syMHO) Ha MPsIMO UX CcBs3H (c. 3637, 98). IHTepecHyo napaiienb
MPEACTABISIOT JaHHBIE HEKEIBTCKUX TEPPUTOPUI, a UIMEHHO I0ro-BOCTOUHON PpaHIuu, rie
YaCTOTHBI TONIOHUMBI THIIA Les Martres (BO MHO)XECTBEHHOM YHCIIC; B CBSI3U C ATUM MOXKHO
HaroMHHUTb, uto P. llapn npeyiaran BuieTsb B BaJuL. merthyr iMeHHO runtopainuc), u /1. [Tapconc
KPUTUYECKHU PACCMATPHUBAET CBA3U MEXK Ty 3TUMU peruoHami. [IpuMedaTensHo, 4To Ha TeppU-
TOpUU AHIIINK NOI00HBIE TeorpaduyecKre Ha3BaHHs He OOHAPYIKEHBI.

ABTOp NPUXOANT K BBIBOALY (C. 40—53), uTO paccMOTpeHHasi rpyIia BaJLTMHCKUX TOITOHHUMOB
SIBIISIETCS OTHOCUTEIBHO PAHHEH 10 MPOMCXOXKACHUIO: HA OCHOBAHUU PA3JIMUHBIX TaHHBIX €€
MOxHO aatupoBaTh VI-VII BB., a MOXeT ObITh, U OOJIce paHHUM TiepuojioM. [lepBoHaYaIbHO,
nonaraet JI. [TapcoHc, Ha3BaHUS B Y3JIbCe MOIIHU OBITh CHMIUICKCAMH, K KOTOPBIM MO3/IHEE
ObuTH J100aBJICHBI MMEHA CBATHIX. TOMOHUMBI MOTIIM OBITH JIBOSIKOTO TIPOUCXOXKACHUS: OHH
MOIJI BOCXOJUTH K PeasIusiM paHHEXpUCTHAHCKOW bpuTaHun nim ObITh IepeHEeCEHHBIMH C 3a-
nasa, IpuyYeM 1epBasi TUII0Te3a, CTOJIb TOMYJIsIpHAask B IPOIIIOM U OCHOBAaHHasl Ha COOOIIEHUH
I'mnbraca, HyXKJ1aeTCst B CYIIECTBEHHBIX MOIIPaBKax. ABTOP MpsiMO oTMedaer (c. 54), 4ro aHanus3
9TOH rpyNIbl BAJUTMHCKUX TOIIOHUMOB MO3BOJIIET BBICKA3aTh LIETBIN psiJ THIIOTE3, HO HE pa3-
pemraeT caenarh BceoObeMITIoNIHE BBIBOABL. [IpUunHOi TOMY SBIISIIOTCS, COOCTBEHHO, XapaKTep
1 KOJIMYECTBO UMEIOIIUXCSI B HAIIIEM paclopsKeHUH JaHHBIX. C 9TUM HEJb3s He CONNIAaCUThCS.

OCTOpOXXHOCTH aBTOpa B aHANN3e, OJecTsIee BiIaJeHHe METOIaMH UCTOPUYECKON TOIIO-
HUMUKHU U BBICOYAHIINKI YPOBEHb 3HAHHSI OCOOCHHOCTEH IIEpPKOBHOM OpraHm3aiuu B Yaibce
HE MOTYT HE BBI3bIBaTh BOCXHUIEHHs. UTO KacaeTcs caMoil TeMbl IyOJIMKalum, To, KaK Mmpej-
CTaBJISIETCSI, OJIHO3HAYHASI HHTEPIPETAIMs 3TOr0 MacCHBa JaHHBIX HUKOT/IA He OyAeT TOCTUTHY T
1 BOTIPOCHI, OCTABIICHHBIE OPUTAHCKUM HCCIIeIOBaTENeM, OYIyT MPOJOIKATh CYIIIECTBOBATD.
OpHako MpPeIOAKEHHBIH aHAIN3 U BBIBEPEHHBINH Ha/leXKHBIM KOPIYC JAAaHHBIX SIBISIOTCS, 0€3
COMHEHHS, CYILIECTBEHHBIM BKJ1aaoM JI. ITapcoHca B coBpeMEHHY0 BAIITHICKYIO TOMOHUMUKY.

Pykonuce nocmynuna 6 peoaxyuio 21.04.2015
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A NEW BOOK ON WELSH TOPONYMY

Review of the book: Parsons, D. N. (2013). Martyrs and memorials. Merthyr place-
names and the church in early Wales. Aberystwyth: Canolfan Uwchefrydiau Cymreig
a Cheltaidd Profysgol Cymru.

The paper reviews the new book by D. N. Parsons focusing on Welsh place names containing
merthyr, a loan from Latin martyrium which, however, has a debatable meaning in toponymy.
The study is based on the analysis of all known attestations of relevant place names and their
geographical distribution. The author also pays particular attention to place names with the ele-
ment merthyr replaced by semantically close words /lan or eglwys ‘church’ and extends his
analysis outside Wales, considering similar place names from other areas. The reviewer dis-
cusses the methodological features of the book which can be interesting not only for specialists
in toponymy, but also for celtologists and historians of European Christianity.

Key words: Welsh language, Celtic languages, place names, toponymy, medieval
Wales, motivation of place names, Christianity in Britain, historical toponomastics.
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